
L'essentiel de la conversation en 5 étapes

Premiers mots ˙…Â�…ÂL ‡ƒ̄ ÌÈl ƒÓƒ
- Bonjour ֹ �קֶר ט �ב  

- Bonsoir 
 עֶרֶב ט �ב
- Oui � ֵ  

- Non 
 לֹא
- S'il vous plait ָ �ה ְ �בַָ �  

- Quel est le prix, s'il vous plait ? ָ �ה ? ְ �בַָ � ָ �ה זֶה ע �לֶה,   ַ  

- Je suis perdu ִ �י לְאִ � �ד 
 אֲנִי הָלַכְ
- Je ne comprends pas 
 אֲנִי לֹא מֵבִי� (מְבִינָה)
- Merci 
  � �דָה
- D'accord ְ �סֵדֶר  

- Pardon 
 סְלִיחָה
- Au revoir 
 לְהִתְרָא �ת

Orientation ˙e ‡v ¿Ó«¿̇‰ƒ
- Où voulez-vous aller ? ָ �ה ה �לְֵ(  
 לְאָ� אַ
- Je vais à la gare routière זִית ָ ֶ �רְ ַ �חֲנָה הַ 
 אֲנִי ה �לְֵ( לַ
- Est ce que c'est loin d'ici ? ֹ *ה ? 
 זֶה רָח �ק מִ
- Non c'est à côté 
 לֹא זֶה קָר �ב מְא �ד.
- La station d'essence ַ �חֲנַת הֶַ ,לֶק  

- Le garage de réparation 
 הַ � �סְָ(
- SVP, je cherche l'arrêt de bus ַ �חֲנָה? ֹפה הַ ָ �ה, אֵי ְ �בַָ �  

- C'est par là .� ָ  

- C'est tout droit ָ �ר 
 יָ
- C'est à gauche ֹמאלָה / ְ  




- C'est à droite 
 יָמִינָה
- C'est ici א�) ָ ֹ *ה (  

- Un billet pour Eilat, s'il vous plait ָ �ה ְ �בַָ � רְטִיס לְאֵילַת,  ַ  


Faire connaissance ˙e ̄ k ≈‰∆
- Bonjour, comment ça va ? ְ �ל �מְָ(? ָ �ל �., מַה   

- Bonjour, ça va bien merci ְ �סֵדֶר,  � �דָה ל  ֹ ָ �ל �., הַ  

- Est ce que tu parles l'hébreu ? ֵ �ר עִבְרִית? ָ �ה מְדַ 
 אַ
- Non, je ne parle pas l'hébreu ֵ �ר עִבְרִית 
 לֹא, אֲנִי לֹא מְדַ
- Seulement un peu 
 רַק קְצָת
- Je m'appelle Sarah et toi ? ִ �מְָ(? ָ /רָה  �מַה  ְ �מִי,   

- Julien 
 ז'וליא�
- De quel pays viens-tu ? ָ �ה ? 
 מֵאַיִ� אַ
- Je suis français 
 מִצָרְפָת
- Et toi, tu vis ici ? ֹ *ה? ְ � ָ 3רָה  
 וְאַ
- Oui, j'habite ici ֹ *ה. �, אֲנִי ָ 3רָה  ֵ  


Au café ‰Ù∆w »‰« ˙È·≈a ¿
- Tu veux boire quelque chose ? ? �ֶ  4ה  ְ � � �ת מַ ְ � ר �צָה לִ 
 אַ
- Avec plaisir ְ �רָצ ��  

- Qu'est ce que tu prends ? ְ �  � �תָה ? 
 מַה אַ
- Qu'est ce qu'il y a à boire ? ְ � � �ת ? 
 מַה יֵ � לִ
- Il y a de l'eau ou des jus de fruits 
 מַיִ.  �מִיצִי.
- Du café 
 קָפֶה
- Avec du sucre 5סָ ר 
 עִ. 
- Avec de la crème ֶ 6פֶת 
 עִ. קַ
- Du chocolat 
  � �ק �לָד
- Du lait 
 חָלָב



- Du vin 
 יַיִ�
- De la bière ִ �ירָה  

- Une bière s'il te plait ָ �ה ְ �בַָ � ִ �ירָה,  
 אֲנִי ר �צֶה 
- Un thé s'il te plait ָ �ה ְ �בַָ � ֵ �ה,  
 אֲנִי ר �צֶה 

Se quitter „≈̄t »‰ƒÏ¿
- Il est tard, je dois y aller 5אחָר, אֲנִי צְרִיכָה לָלֶכֶת בָר מְ ְ  

- L'addition, s'il vous plait ? ָ �ה ְ �בַָ �  ,�� � � ְ 
 הַחֶ
- Combien je vous dois, s'il vous plait  ה� ָ ְ �בַָ �  ,.7 ֵ� ַ ָ �ה אֲנִי צָרִיְ( לְ  ַ  

- 20 shekels ִ 7י. � ַ� ֶ ְ /רִי.  
 עֶ
- Je t'invite 
 אֲנִי מַזְמִינָה א �תְָ(
- Pourrait-on se revoir ? ָ *גֵ �  � �ב ? ָ �ר לְהִ 
 אֶפְ
- Oui, avec plaisir ְ �רָצ ��  

- J'ai été content(e) de te rencontrer יר א �תְָ( ִ ִ �י לְהַ ָ /מַחְ  

- Moi, aussi 
 ַ 3. אֲנִי
- J'habite à cette adresse ֹתבֶת...   ְ � ַ 
 אֲנִי ָ 3רָה 
- As tu un numéro de téléphone ? 
 יֵ � לְָ( טֶלֶפ �� ?
- Oui, le voilà �, הִֵ 9ה ה �א ֵ  

- Au revoir 
 לְהִתְרָא �ת
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